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l’Organisation des Nations Unies

D’ordre de mon gouvernement, et comme suite à nos lettres précédentes
concernant les agressions et les pratiques arbitraires quotidiennes auxquelles
se livrent les autorités israéliennes contre la population civile du sud du
Liban et de la Bekaa occidentale, j’ai l’honneur de vous communiquer ci-après le
détail des agressions israéliennes perpétrées durant le mois de novembre 1998.

1er novembre 1998

— Ce jour-là, entr e 5 h 30 et 6 h 45, les forces d’occupation
israéliennes et les milices qui sont à leur solde ont, alors qu’elles
étaient stationnées sur les hauteurs de Machnafa et de Dibcha ainsi
qu’à Zaffata, tiré deux obus de mortier de 81 mm, en direction de Wadi
Chmaïs, de la plaine de Yahmar-a-Chqayf et des zones riveraines du
Zahrani.

— Le même jour, à 8 h 40, des éléments de la milice traître stationnés à
Machnafa ont tiré deux obus de mortier de 81 mm sur les environs de
Talat Inan.

— Le même jour, entre 1 0 h 5 et 11 h 40, les forces israéliennes et les
milices qui sont à leur solde ont ratissé les environs de Bayada et de
Ma’bar-al-Hamra, lieux où ils étaient stationnés, en tirant des coups
de feu à l’aide d’armes de moyen calibre.

— Le même jour, entr e 8 h 30 et 18 h 45, les forces israéliennes
stationnées à Abou Qamha ont tiré quatre obus de 155 mm en direction
d’Iqlim-at-Touffah.
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2 novembre 1998

— Ce jour-là , à 5 h 45, des éléments de la milice traître stationnés ont
tiré quatre obus de mortier de 80 mm sur les environs de Talat Inan,
lieu où ils étaient stationnés.

— Le même jour, à 16 h 30, les forces israéliennes stationnées à
l’intérieur de la bande occupée ont tiré 15 obus de 155 mm en
direction des zones riveraines du Zahrani.

— Le même jour, entre 16 h 45 et 17 h 30, les forces israéliennes
stationnées à Tal Ya’coub ont tiré plusieurs obus de 55 mm en
direction des localités suivantes : Yater, Majdal Zaoun, Mansouri,
Zibqin et Jibal-al-Batm.

— Le même jour, entre 17 h 45 et 21 heures, les forces israéliennes
stationnées à l’intérieur de la bande occupée ont tiré 40 obus de
155 mm en direction des zones riveraines du Litani, de Jabal
Bir-ad-Dahr et des environs de Maymas.

3 novembre 1998

— Ce jour-là , à 9 h 45, les forces israéliennes stationnées à Bawabat
Mays-al-Jabal ont tiré trois obus de 155 mm sur les environs de
Haddatha et de Richaf.

— Le même jour, à 13 h 30, l’aviation militaire israélienne a bombardé
les environs de Majdal Silm et de Chaqra, larguant deux missiles
air-sol.

— Le même jour, entre 14 h 10 et 15 heures, des éléments de la milice
traître, stationnés à Bir Kilab et à Zaffata, ont tiré plusieurs obus
de mortier de 120 mm sur les environs de Jiba’ et sur Jabal-ar-Rafi’.

— Le même jour, entre 17 h 35 et 18 heures, des éléments de la milice
traître, stationnés à Zaffata, ont tiré plusieurs obus de 155 mm sur
la plaine de Yahmar-a-Chqayf et sur les environs de
Zaoutar-al-Gharbiya et de Qa’qa’iyat-al-Jisr.

4 novembre 1998

– Ce jour-là, entre 11 heures et midi, des avions militaires israéliens
volant à différentes altitudes ont survolé la région du sud et la
région de la Bekaa occidentale et bombardé, à 11 h 10, les zones
riveraines du Litani en larguant deux missiles air-sol.

– Le même jour, à 11 h 30, des éléments de la milice traître ont fermé
dans les deux sens le passage de Kafr Falousse.

– Le même jour, à 14 h 15, les forces israéliennes stationnées à Tal
Ya’coub ont tiré quatre obus de 155 mm sur les environs de
Jibal-al-Batm.
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– Le même jour, entre 14 h 30 et 16 h 30, des éléments de la milice
traître, stationnés à Zaffata et à Talat Inan, ont tiré plusieurs obus
de 150 mm sur les environs de Zaoutar-al-Gharbiya et de Mayfadoun
ainsi que sur la route de Aïn Boussouar.

– Le même jour, entre 18 h 15 et 18 h 25, les forces israéliennes
stationnées à Bawabat Mays-al-Jabal ont tiré six obus de 150 mm sur
les environs de Majdal Silm et de Wadi-al-Qayssiya.

– Le même jour, à 19 h 25, des éléments de la milice traître, stationnés
à Talat Zaghla, ont tiré plusieurs coups de feu au moyen d’armes de
moyen calibre, en direction de Qati’ Maymas et de la route principale
de Hassiba.

5 novembre 1998

— Ce jour-là, les forces israéliennes ont tiré des obus sur les zones
voisines des hauteurs de Sijd Waroum et de Kissar-al-Arouch où elles
étaient stationnées.

— Le même jour, à 11 h 50 et à 18 heures, l’armée israélienne et des
éléments de la milice traître, stationnés à Hawla et à Bawabat
Mays-al-Jabala, ont tiré plusieurs obus de 155 mm sur les environs de
Chaqra et de Majdal Silm.

— Le même jour, entre 20 h 45 et 22 heures, plusieurs obus de mortier de
120 mm, tirés depuis la bande occupée, sont tombés aux alentours de
Jiba’ et de Jabal-ar-Rafi’.

— Le même jour, à 21 h 45, les forces israéliennes ont ratissé les
environs des hauteurs de Dibcha en tirant des coups de feu au moyen
d’armes de moyen calibre.

6 novembre 1998

— Ce jour-là , à 9 h 50 puis à 10 heures, des éléments de la milice
traître, stationnés à Zaffata, ont tiré plusieurs obus de 155 mm et
des obus de 120 mm en direction de Jabal-ar-Rafi’.

— Le même jour, à 13 heures, un avion de reconnaissance israélien a
survolé, à une altitude moyenne, la région de la Bekaa, parvenant
jusqu’à Baalbek.

— Le même jour, à 13 h 30, les forces israéliennes, stationnées à Bawaba
Mays-al-Jabal, ont tiré quatre obus de 155 mm en direction de
Wadi-al-Qayssiya.

— Le même jour, entre 21 h 20 et 22 h 20, des éléments de la milice
traître, stationnés à Zaffata et à Chqayf-al-Niml, ont tiré plusieurs
obus de mortier de 81 et 120 mm sur les environs de Habouch et de
Haddatha.
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7 novembre 1998

— Ce jour-là, à 12 h 10, les forces israéliennes, stationnées à Tal
Ya’coub et à Bawabat Mays-al-Jabal, ont tiré plusieurs obus de 155 mm
sur les environs de Yater, de Haddatha, de Bar’achit et de
Jabal-Zaatar.

— Le même jour, entre 1 3 h 5 et 14 h 30, des éléments de la milice
traître, stationnés à Talat Inan et à Talat-ar-Radar, ont tiré
plusieurs obus de mortier de 81 mm, ainsi que plusieurs coups de feu à
l’aide d’armes de moyen calibre sur une forêt jouxtant la zone
riveraine du Basri.

— Le même jour, entre 16 h 40 et 17 h 30, un avion israélien a survolé à
haute altitude la région de Tibnine.

— Le même jour, entre 16 h 45 et 17 h 45, deux avions militaires
israéliens, volant à différentes altitudes, ont survolé les zones de
Tyr et de Tibnine et bombardé à 17 h 20 les environs de Yater et de
Jibal-al-Batm, larguant deux missiles air-sol.

8 novembre 1998

— Ce jour-là, entre 2 heures et 4 heures du matin, les éléments de la
milice traître, stationnés sur les hauteurs de Hardoun, de Rahmaïn et
de Dibcha, ont tiré plusieurs obus en direction de Majdal Zaoun.

— Le même jour, entre 4 heures e t 5 h 30, une vedette militaire
israélienne qui se trouvait au large de Mansouri a tiré plusieurs
coups de feu au moyen d’armes de moyen calibre, dans différentes
directions.

— Le même jour, entre 10 h 30 et 10 h 50, des avions militaires
israéliens ont survolé, à haute altitude la région du sud.

— Le même jour, entre 11 heures et 12 h 30, un avion de reconnaissance
israélien a survolé la zone est de Saïda ainsi que les régions de
Iqlim-at-Touffah, de Nabatiya et de Baalbek.

— Le même jour, entre 12 h 20 et 14 heures, des avions militaires
israéliens ont survolé, à haute altitude, les zones de Taoumat Niha et
de Aïn-at-Tineh.

9 novembre 1998

— Ce jour-là, à 11 h 15, des éléments de la milice traître, stationnés à
Richaf, ont tiré deux obus de mortier de 81 mm sur les environs de
Haddatha.

— Le même jour, entre midi et 13 heures, un avion de reconnaissance
israélien a survolé à haute altitude les régions de Tyr et de
Nabatiya.
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— Le même jour, le point de passage de Bayt Yahaoun, qui est contrôlé
par la milice traître, a été fermé dans les deux sens à la circulation
automobile et aux piétons.

— Le même jour, à 14 heures, l’aviation militaire israélienne a bombardé
les environs de Jibal-al-Batm, larguant un missile air-sol.

— Le même jour, à 19 h 30 puis à 22 heures, les forces israéliennes et
des éléments de la milice traître stationnés à Tal Ya’coub, à Richaf
et à Zaffata, ont tiré plusieurs obus de 155 mm sur les environs de
Yater et de Jibal-al-Batm.

10 novembre 1998

— Ce jour-là, entre 11 h 10 et 11 h 30, les forces israéliennes et des
éléments de la milice traître stationnés à al-Charifa et à Zaffata ont
tiré plusieurs obus de 155 mm sur Jabal-ar-Rafi’.

— Le même jour à 2 h 20, puis à 5 h 50, les forces israéliennes
stationnées à Zaffata ainsi que sur les hauteurs de Dibcha et de Roum
ont tiré plusieurs obus de mortier de 120 et 81 mm sur les environs de
Yahmar.

— Le même jour entre 5 heures e t 5 h 40, des avions militaires
israéliens ont survolé, à haute altitude, la région du sud, et
bombardé , à 5 h 20, les environs de Louwaïza et Jabal-ar-Rafi’,
larguant quatre missiles air-sol.

— Le même jour, entre 5 heures e t 5 h 50, une vedette militaire
israélienne qui se trouvait au large de Mansouri a tiré plusieurs
coups de feu au moyen d’armes de moyen calibre dans différentes
directions.

11 novembre 1998

— Ce jour-là, entre 6 heures e t 6 h 15, les forces militaires
israéliennes et des éléments de la milice traître, stationnés à
Zaffata et à Tilat Dibcha, ont tiré plusieurs obus de 155 mm en
direction des zones riveraines du Zahrani et des environs de Yahmar.

— Le même jour, entr e 9 h 45 et 9 h 55, des éléments de la milice de
Lahad, stationnés à Zaffata et sur la hauteur de Razlan ont tiré
plusieurs obus de 155 mm sur les environs de Jabal Sijd.

— Le même jour, à 13 heures puis à 14 h 15, les forces israéliennes et
des éléments de la milice traître, stationnés à Tal Ya’coub, Zaffata,
et sur la hauteur de Dibcha ont tiré plusieurs obus de 155 mm sur les
environs de Yater et de Habouch.

— Le même jour, entre 13 h 30 et 14 h 45, des avions militaires
israéliens ont survolé à différentes altitudes les régions du sud et
du Chouf.
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12 novembre 1998

— Ce jour-là, entr e 1 h 5 et 5 h 45, les forces israéliennes stationnées
sur la hauteur de Dibcha, ont tiré plusieurs obus de mortier de 81 mm
en direction d’une caserne désaffectée située à Nabatiya.

— Le même jour, entre 5 heures e t 6 h 20, une vedette militaire
israélienne qui se trouvait au large de Mansouri, a tiré plusieurs
coups de feu au moyen d’armes de calibre moyen dans différentes
directions.

— Le même jour, à 13 heures, les forces israéliennes stationnées à Abou
Qamha ont tiré trois obus de 155 mm en direction des zones riveraines
du Litani.

— Le même jour, entre 1 3 h 5 et 13 h 15, les forces israéliennes
stationnées à Bawabat Markaba ont tiré quatre obus de 155 mm en
direction de Wadi-al-Qayssiya.

— Le même jour, entre 21 heures et 21 h 30, les forces israéliennes
stationnées à l’intérieur de la bande frontalière ont lancé 40 bombes
incandescentes au-dessus de la hauteur de Malha à proximité de Al
Khyam.

13 novembre 1998

— Entr e 8 h 10 et 11 h 15, les forces israéliennes postées à Charifa,
Zaffata et Kassarat al-Ourouch ont tiré plusieurs obus d’artillerie de
155 mm et des obus de mortier de 120 mm sur les alentours de Jabal
Arrafi et les collines de Sajed et Radar.

— Entr e 8 h 40 et 11 h 30, trois avions de reconnaissance israéliens ont
survolé à haute altitude les zones de Saïda, Nabatiya et
Iqlim-at-Touffah.

— À 10 h 35, la milice à la solde des forces israéliennes postée sur la
colline de Sawida a tiré un missile en direction de la zone située
autour de Bassalem, qui a causé plusieurs blessures au nommé Rami
Mohamed Abou Zayd, âgé de 15 ans.

— Entre 21 h 35 et 23 heures, la milice à la solde des forces
israéliennes postée à Zaffata et sur la colline de Bordj a tiré
plusieurs obus d’artillerie de 155 mm sur la caserne désaffectée de
l’armée libanaise à Nabatiya.

14 novembre 1998

— Entr e 2 h 15 et 6 h 50, les forces israéliennes et la milice à leur
solde postées à Bouabat, Mays-al-Jabal, Tall Yacoub, Zaffata et Qalaât
Ashaqiq ont tiré plusieurs obus de 155 mm et des obus de mortier de
81 et 120 mm.
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— Entr e 4 h 30 et 5 h 30, une vedette israélienne a tiré plusieurs
rafales d’armes de calibre moyen à partir de la zone située au large
de Mansouri.

— À 7 h 15, les forces israéliennes postées à Bouabat Markaba ont tiré
cinq obus de 155 mm sur les alentours de la localité de Tibnin.

— À 18 h 10, les forces israéliennes postées à Abou Qamha ont tiré deux
obus de 130 mm en direction de Jabal Abou Rached.

15 novembre 1998

— Entre 0 heure e t 6 h 45, les forces israéliennes et la milice à leur
solde postées à Bouabat, Mays-al-Jabal et Qalaât Ashaqiq ont tiré
plusieurs obus d’artillerie et des obus de mortier de 155 mm, 120 et
81 mm autour des communes de Tibnin, Majdal Salem et du fleuve Litani.

— Entr e 7 h 20 et 8 heures, un avion de reconnaissance israélien a
survolé à haute altitude les zones situées à l’est de Saïda et
Iqlim-at-Touffah.

— Entre 10 h 15 et 12 h 30, les forces israéliennes postées à Kassarat
al Arouch ont tiré des obus d’artillerie en direction de Louiza et
Malikh.

— À 23 heures, les forces israéliennes postées sur la colline
d’Al Ahmadiya ont tiré trois obus de mortier de 81 mm en direction de
Maydoun.

16 novembre 1998

— Entre 11 h 30 et 11 h 40, les forces israéliennes postées à Bouabat
Markaba ont tiré quatre obus de 155 mm en direction de Wadi
Al Kayssiya.

— Entre 17 h 55 et 21 h 10, les forces israéliennes et des éléments de
la milice à leur solde ont, à partir de leurs positions situées à
Bouabat Mays-al-Jabal et Rafata, tiré plusieurs obus de 155 mm, ainsi
que des obus de mortier de 120 mm, autour de Chafra et Yahmar.

— Entre 18 h 50 et 22 h 45, quatre hélicoptères israéliens ont survolé à
haute altitude le littoral entre Sour et le fleuve Zahrani.

— À 20 h 35, la milice à la solde des forces israéliennes a, à partir de
ses positions situées sur la colline d’Al Machnaqa, tiré quatre obus
de mortier de 120 mm autour du fleuve Basri.

17 novembre 1998

— Entre 10 h 20 et 18 heures, l’aviation israélienne a survolé à haute
altitude la Bekaa occidentale et les zones du sud.
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— À 17 h 55, la milice à la solde des forces israéliennes postée à
Zaffata a tiré trois obus de 155 mm en direction de la côte de Yahmar.

— Entre 20 heures et 21 h 25, un avion de reconnaissance israélien a
survolé à haute altitude la région du fleuve Zahrani et la côte est.

— Entre 20 h 15 et 20 h 30, la milice à la solde des forces israéliennes
postée à Aïn Qinya a tiré plusieurs rafales d’armes de moyen calibre
en direction de la vallée du fleuve Al Fater.

— Entre 21 h 20 et 22 heures, deux hélicoptères israéliens ont survolé à
basse altitude la zone de Tibnin et tiré trois missiles air-sol autour
de Baraächit.

18 novembre 1998

— À 10 h 45, les forces israéliennes ont, à partir de leurs positions
situées à Aïn Qinya, tiré quatre obus de 130 mm en direction de Jabal
Bir Adhahr.

— Entre 14 h 55 et 16 h 15, l’aviation israélienne a survolé à altitudes
variables les zones du sud et la Bekaa occidentale et a tiré deux
missiles air-sol autour de Jabal Sajed.

— À 15 h 51, les milices à la solde des forces israéliennes postées sur
la colline de Zamriya ont tiré plusieurs rafales d’armes de calibre
moyen en direction de Jabal Bir Adhahr.

— Entre 17 h 40 et 18 h 40, les forces israéliennes et la milice à leur
solde postées à BouabatMays-al-Jabal et Zaffata, ont tiré plusieurs
obus de 155 mm sur Wadi Al Qissiya, la côte de Yahmar Asshaqif et
Mazraât Al Hamsa.

19 novembre 1998

— À 11 h 40, la milice à la solde des forces israéliennes a, à partir de
ses positions situées sur la colline de Roum, tiré deux obus de
mortier de 81 mm autour de Anan.

— Entre 12 h 55 et 14 heures, les forces israéliennes et la milice à
leur solde postées à Bouabat Mays-al-Jabal et Chihine, ont tiré
plusieurs obus et des obus de 155 mm et des obus de mortier de 120 mm
autour de Majdal Zoum, Yahmar et Wadi Al Qissiya.

— Entre 18 h 10 et 18 h 40, les forces israéliennes et la milice à leur
solde ont, à partir de leurs positions situées à Zaffata, Kassarat al
Arouch, tiré plusieurs obus de d’artillerie de 155 mm et des obus de
mortier de 120 mm autour de Louiza, Nab’Attassa, Jabal Safi et Jabal
Arrafi’.
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— Entre 19 heures et 21 h 30, les forces israéliennes postées dans la
zone occupée ont tiré 55 fusées éclairantes sur la colline
d’Aïn Qiniya.

20 novembre 1998

— À 5 h 35, des éléments de la milice à solde des forces israéliennes
postés à Charifa et Zaghla, ont tiré 13 obus de 155 et 130 mm en
direction de Jabal Bir Abdhahr.

— Entr e 9 h 10 et 13 heures, l’aviation israélienne a survolé à haute
altitude les zones du nord, la Bekaa, le mont Liban et la partie sud
en franchissant le mur du son.

— À 9 h 15, les forces israéliennes et la milice à leur solde ont, à
partir de leurs positions situées à Kassarat al Arouch, tiré plusieurs
obus de mortier de 120 mm et des obus d’artillerie en direction de la
colline de Sajed.

— À 11 h 35, la milice à la solde des forces israéliennes a, à partir de
ses positions situées à Zaffata, tiré plusieurs obus de 155 mm en
direction de Qaâqa’yat Al Jasser.

— Entre 14 h 35 et 15 heures, un avion de reconnaissance israélien a
survolé la zone d’Iqlim-at-Touffah.

21 novembre 1998

— Entr e 6 h 10 et 6 h 40, les forces israéliennes postées à
Mays-al-Jabal ont tiré cinq obus d’artillerie de 155 mm autour de
Tibnin.

— Entr e 9 h 45 et 10 heures, les forces israéliennes ont, à partir de
leurs positions situées à Bouabat Mays-al-Jabal tiré des obus de
155 mm en direction de Wadi Qissiyia.

— À 15 h 5, les forces israéliennes postées à Bouabat Mays-al-Jabal ont
tiré plusieurs obus de 155 mm autour de Baraâchit et Tibnin.

— Entre 17 h 15 et 17 h 30, les forces israéliennes et la milice postées
à leur solde postés à Hadatha, Rachaf, Saf al Hawa, Attari et Jabal
Hamid, ont tiré des obus de 155 mm et des obus de mortier de 81 et
120 mm autour de Hadatha et Attari.

— À 18 h 35, l’aviation israélienne a survolé à haute altitude la région
de Sour.

22 novembre 1998

— À 4 h 15, une vedette israélienne a tiré plusieurs rafales d’armes de
calibre moyen à partir du large, face à la côte de Mansouri.
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— À 5 h 30, les forces israéliennes ont, à partir de leurs positions
situées à Bouabat Mays-al-Jabal et la colline de Dabcha, tiré des obus
de 155 mm en direction de Wadi Qissiya.

— À 7 h 30, l’aviation israélienne a survolé la zone d’Al Hiniya et tiré
deux missiles air-sol.

— Entre 11 h 20 et 13 h 30, un avion de reconnaissance israélien a
survolé la zone du sud.

— Entre 18 h 15 et 18 h 30, la milice à la solde des forces israéliennes
postée sur la colline de Tahra a tiré deux obus de mortier de 81 mm en
direction de Toumat Niha.

23 novembre 1998

— À 15 h 15, l’aviation israélienne a tiré deux missiles air-sol sur
Arb Salem.

— Entre 15 h 30 et 19 heures, l’aviation israélienne a survolé à
altitude variable la Bekaa occidentale et le sud et tiré un missile
air-sol en direction de Jabaâ, à 18 h 25.

— Entre 18 h 25 et 18 h 45, les forces israéliennes et la milice à leur
solde postées sur les collines de Bordj et Dabcha ont tiré des obus de
mortier de 120 mm et 81 mm en direction de la caserne désaffectée de
Nabatiya.

— À 19 h 50, des éléments de la milice à la solde des forces
israéliennes postés à Zaffata ont tiré plusieurs obus de 155 mm en
direction de la caserne désaffectée de Nabatiya.

— À 20 heures, les forces israéliennes postées à Jabal Balat ont tiré
cinq obus d’artillerie en direction de Zabqin.

24 novembre 1998

— A 6 h 10, la milice à la solde des forces israéliennes postée sur la
colline de Razlan, a tiré plusieurs obus de mortier de 120 mm en
direction de Jabal Safi.

— À 10 h 15, l’aviation israélienne a tiré un missile air-sol sur le
mont d’Aïn Tina.

— À 14 h 30, les forces israéliennes et des éléments de la milice à leur
solde postés à Kassarat al Arouch et Bir Kilan ont tiré des obus de
mortier de 120 mm en direction de Jabal Sajed.

— Entre 21 h 30 et 21 h 45, des hélicoptères israéliens ont survolé à
haute altitude les zones de Chouf, Zahzani, Nabatiya et
Iqlim-at-Touffah.
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25 novembre 1998

— À 2 h 30, la milice à la solde de l’armée israélienne postée sur la
colline de Zaghla a tiré quatre obus en direction de Jabal bir Adhahr.

— Entr e 7 h 30 et 11 h 25, les forces israéliennes et la milice à leur
solde postées à Zaffata, Kassarat al Arouch, Bir Kilan et les collines
de Dabcha, Razlan et Sajed, ont tiré plusieurs obus de 155 mm et des
obus de mortier de 120 et 81 mm en direction de Nab’Attassa,
Jabal Rafi’ et autour de jarjou’.

— Entr e 9 h 25 et 10 h 25, deux hélicoptères israéliens ont survolé la
zone du fleuve Litani en direction de Zawtar est et ouest.

— Entre 12 h 40 et 15 heures, l’aviation israélienne a survolé à
altitude variable la région sud, la Bekaa occidentale et le mont Liban
jusqu’à la zone de Batroun.

— À 2 h 45, les forces israéliennes, postées sur la colline
d’Al Ahmadiya, ont tiré sept fusées éclairantes sur la localité de
Balat.

26 novembre 1998

— Entr e 1 h 15 et 7 h 10, les forces israéliennes postées à Bouabat
Markaba et Kassarat al Arouch, ont tiré plusieurs obus de
120 et 155 mm en direction de Majdal Salem et Wadi Qissiya.

— Entr e 9 h 30 et 10 heures, un avion de reconnaissance israélien a
survolé à haute altitude les zones de Nabatiya et Iqlim-at-Touffah.

— Entre 10 h 20 et 10 h 50, les forces israéliennes et des éléments de
la milice à leur solde ont, à partir de leurs positions situées à
Kassarat al Arouch et sur la colline de Razlan, tiré plusieurs obus en
direction de Malikh.

— À 18 h 45, des éléments de la milice à la solde des forces
israéliennes postés à Zaffata ont tiré cinq obus de 155 mm en
direction de Mazraât al Hamra et autour de Qaâqaiyat al Jasser.

— Entre 21 h 15 et 21 h 45, des éléments de la milice à la solde de
l’armée israélienne postés sur la colline de Machnaqa, ont tiré sept
obus de mortier de 81 mm en direction de la colline d’Anan.

27 novembre 1998

— À 8 h 5, la milice à la solde des forces israéliennes a, à partir de
ses positions situées sur la colline de Razlan, tiré plusieurs obus de
mortier de 120 mm autour de Jabal Sajed.

— Entr e 9 h 35 et 11 h 30, l’aviation israélienne a survolé à haute
altitude la Bekaa occidentale et la région du sud
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— Entre 13 h 30 et 13 h 50, les forces israéliennes postées à Tal Yacoub
et à l’intérieur du territoire palestinien occupé, ont tiré plusieurs
obus de 155 mm autour de Yater, Zibqin et Jabal Batam.

— Entre 14 h 10 et 14 h 20, les forces israéliennes et des éléments de
la milice à leur solde ont, à partir de leurs positions situées sur
les collines d’Anan et Dabcha, tiré plusieurs obus de mortier de 81 mm
en direction de Wadi Yousri.

— Entre 22 heures et 22 h 50, un avion de reconnaissance israélien a
survolé Mansouri, Majdal Zoun, Zibqin et Biyadha.

28 novembre 1998

— Entre 2 heures et 3 heures, un avion de reconnaissance israélien a
survolé Yater, Majdal Zoun, Sadiqin et Mansouri.

— Entre 4 heures e t 5 h 30, une vedette israélienne a tiré plusieurs
rafales d’armes de calibre moyen à partir de la zone située au large
de Mansouri.

— À 6 h 5, les forces israéliennes postées à Markaba ont tiré trois obus
de 155 mm sur les alentours de majdal Zoun et Wadi Qissiya.

— Entre 12 h 15 et 16 h 20 la milice à la solde des forces israéliennes
postées à Houla et sur la colline Ali Taher a tiré quatre obus de
mortier de 81 mm en direction de Chaqra et Baraâchit.

29 novembre 1998

— Entr e 1 h 45 et 7 h 10, les forces israéliennes et des éléments de la
milice à leur solde ont, à partir de leurs positions situées à Bouabat
markaba, Zaffata, Bayt Yahoun, Houla et la colline de Dabcha, tiré des
obus de 155 mm et sur Chapra, Baraâchit, Hadatta, Aytat al Jabal,
Rachaf et Wadi Qissiya.

— Le point de passage de Bayt Yahoun, tenu par la milice à la solde de
l’armée israélienne, est resté fermé à la circulation dans les deux
sens.

— Entre 16 h 55 et 17 heures, la milice à la solde des forces
israéliennes postée à Aïn Qiniya ont tiré six obus de 120 mm sur Jabal
Bir Adhahr.

— Entre 16 h 30 et 18 h 30, un avion de reconnaissance israélien a
survolé à haute altitude les zones de Tibnin, Nabatiya,
Iqlim-at-Touffah et l’est de Saïda.

— Entre 19 h 15 et 19 h 55, les forces israéliennes ont, à partir de
leurs positions situées à Bouabat Markaba, tiré plusieurs obus de
155 mm en direction de Wadi Qissiya.
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30 novembre 1998

— Entr e 5 h 40 et 6 h 50, les forces israéliennes et des éléments de la
milice à leur solde ont, à partir de leurs positions situées sur les
collines de Ali Taher et Dabcha, tiré des obus de mortier de 81 mm et
des rafales d’armes de calibre moyen en direction de la caserne
désaffectée de Nabatiya.

— Entr e 6 h 20 et 6 h 30, les forces israéliennes postées Markaba ont
tiré plusieurs obus de 155 mm en direction de Wadi Qissiya.

— Entr e 9 h 20 et 11 h 30, l’aviation israélienne a survolé à haute
altitude la Bekaa occidentale et le sud du Chouf.

— Entre 17 heures et 20 heures, les forces israéliennes et la milice à
leur solde postées à Bouabat Markaba et Zaffata ont tiré des obus de
155 mm, en direction de Chaqra, Majdal Salem et la plaine de
Yahmar al Chaqif.

Le Gouvernement libanais condamne vigoureusement la poursuite de
l’occupation israélienne, ainsi que les nouvelles agressions et les pratiques
arbitraire dont est victime la population libanaise et qui ont fait des morts et
des blessés supplémentaires ainsi que des dégâts considérables.

Cette dernière série d’attaques constitue à l’évidence, comme toutes celles
qui l’ont précédée, une atteinte à la souveraineté et à l’indépendance du Liban
et représente une violation des principes de la Charte des Nations Unies, des
règles du droit international et des droits fondamentaux de la personne humaine.

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la
présente lettre comme document de la cinquante-troisième session de l’Assemblée
générale, au titre du point 40 de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité.

L’Ambassadeur ,

Représentant permanent

(Signé ) Samir MOUBARAK
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